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Новый интерлюдш XVIII-го в1ша.

В ъ 1 8 5 9  г. во 2-м ъ том!; «ЛГ.тописей русской литературы п 

древности» покойный II. С. Тихонравовъ пздалъ впервые 7  ин- 

Toji.iw.iicBi первой половины X V III-го в-Ька съ  рукописи (X IV  

< >. '! 0), принадлежащей Императорской Публичной бяблютек’Ь. 

;)ти «Proludia», какъ они называются въ рукописи, представля- 

io i-ъ уи1дъ полныхъ грубаго иароднаго юмора сцепокъ, въ кото

ры х!, выступают!.: расколышкъ, цыганъ и литвинъ; цыганъ и 

н'1:мсць-л’1;карь; маркитантъ съ  пирогами, ставленникъ-дьячокъ 

и мошенники; дьячокъ съ  сыновьями и подьяч1й; грекъ, барыш 

ник 1, и цыганы; жидъ и расколышкъ; могилышкъ т> "...i .„иъникъ. 

Со времени пздаш я Тнхонравова число юмористических!, интер- 

люлдевъ X V III-го  вГ’.ка, на сколько намт. известно, не увеличи

лось. Н овШ ш й  изслЬдователь начальной ncTopin русскаго театра  

II. О М орозовъ разсматривастт, въ своемъ труд};*) только эти 

7 и останавливается на вопросЬ о времени ихъ сочинешя. Въ  

настоящее время, благодаря случайной находкЪ, мы тгЬ ем ъ воз

можность обнародовать ещ е одпнъ интерлюдш такого ж е типа 

и того ж е времени, какъ раньше известны е. Издаваемый нами 

шике интерлюдш «Ш апоншикъ и мужикъ» оказался, вмЬстЬ съ  

«Мошлышкомъ и кобыльникомъ», въ рукописной тетрадк!;, судя

1) IIcTopiii русскаго театра, т. I (до половины XVIII в.) Спб. 1880, стр. 
334—У37.

И з в е с т и  I I  Отд. II . Л.  I I . ,  т . V (1000), к н . 8 . 1
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по почерку п бумаг-Ь, второй половины XVITI-го вЬка, доставлен-' 
ной ЭтпограФическому Отд-Ьлу И. О. Л. Е. А. и Этпогра-мп въ 
МосквЬ г. Прокошемъ Дилакторскимъ изъ Вологодской губернш. 
Напомнимъ, что г. Дилакторсюй узке не однажды доставлялъ 
Этнографическому Отделу любопытный, добьггыя пмъ у простого 
народа, рукоппсныя тетрадки XVIII-го в-Ька. Такъ нзъ прислан- 
ныхъ пмъ рукописей былп напечатаны въ «ЭтнограФическомъ 
ОбозрЬиш»: «Ведомость о маслеппчпомъ новедепш 17G2 года»1) 
п «IlCTopin о мизгир'1;» *).

Тетрадка съ нопммъ иптерлкщемъ состоптъ изъ двухъ сло
женных!. въ четвертку листовъ плотной, желтоватой, достаточно 
захватанной, бумаги съ водлнммъ знакомъ въ вид!; сложпаго гер
бового щита, принадлежащимъ бумаг!; второй половины XVIII 
вГ.ка. Изъ шестнадцати страпипъ тетрадки заняты рукописи.-, 
двухъ интсрлюд1евъ 13, проч1я три не исписапы. Въ верху t -,1 
страницы большими вычурными церковно-славяпскимп буквами 
написано заглаше «КОМЕД1Я», относящееся къобТ.пмъ пьесам,, 
такъ какъ o u t не имЬютъ отдЬльныхъ названш, а начинакл.'.н 
первая словами: «Щапошникъ торгуя шапками говорить»; м.»- 
рая, почти съ начала 7-й страницы, словами: «Выходить moiv к -  
никь копать могилы а после къ нему приходить кобылякъ коша
рой ищетъ кобылы и спрашиваешь у  могильника, да оба глухи-к

Достаточно вскользь просмотреть комедпо «Шапошпикъ ч 
мужикъ», чтобы убедиться въ ея принадлезкпостп in, тому зке р. - 
пертуару, въ который входили извГ.стные раньше нптерлгади! 
Продувной нродавецъ шанокъ, расхналивающш свой товаръ пе
ре дъ прпшедшимъ въ городъ мужичкомъ, «заозерскимъ песте- 
ремъ», живо напоминаетъ но характеру п ripiesmn, ловкаго м.-р 
китанта съ подовыми ппрогамп, зазывающаго покупателей par: 
нымп прибаутками; а обманываемый музкшл., липшвнпйсл куп 
лепной шапки,— ставленника-дьячка, пргЬхавшаго въ городъ иль 
захолустнаго села п обворованнаго городскими мошешшка .чг.

1) Этп. Ойозр. кн. X X IV , стр. 11
2) Т амъ ж о, кн. X X V , стр. 130— 132^
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Та же противоположность хптраго горожанина сельскому про- 
стофпл'Ь. Языкъ и складъ новаго интерлюдия тотъ же, что и ра- 
irfce извЬстныхъ. Можемъ даже отметить почти полное совпаде
т е  въ двухъ стпхахъ, вложенныхъ въ уста сопоставленныхъ 
пами лицъ — маркитанта и шапоншика. Такъ, навязывая став- 
леппику-дьячку свои пирогп, маркитантъ говорить:

«Не какую тутъ надобно деиеп. rfc груду:
КопЪекъ полдесятокъ, такъ и т!;мъ доволенъ буду» ’).

Въ новой «комедш» шапошнпкъ, расхваливая мужику свои 
шапки, говорить:

«Веть я денег те некакую с тебя возму груду,
То’ко дай копеекъ тритцат, та я и тЬ" доволе" буду».

Напоминая по основной мысли и содержание всего ближе 
интерлюдш (илп Proludium tertium) «Маркитантъ, ставленникъ и 
мошешшкъ», новая пьеска по языку особепно близка къ интер- 
людпо «Могилышкъ и кобылякъ», съ которымъ опа совместно 
вписана въ тетрадку, доставленную г. Дилакторскимъ. Языкъ 
обГ.ихъ пьесокъ настолько характсрень, что заслулспваетъ на
шего нолнаго внпмашя.

Резюмируя свой icpaTitiii обзоръ иитерл№Д1С1п. Г1. О. Моро
зов'!» д’1;лаетъ слЬдующш замГ.чашя: «На сколько эти интерлюдш 
вГ.рны изображаемому въ нихъ быту, па столько лее п языкъ 
их'ь, живой н выразительный, в'Прспъ простонародной р'Ьш. 
Каждое действующее лицо говорить но своему, соответственно 
своей нацюналыюстп и положенно» 2)... Действительно, рЬчь 
раскольника сбивается на церковно-славяпсшй ладъ, въ говорЬ 
цыгана, кромЬ цыганскихъ словечекъ, слышатся полонизмы и 
малоруссизмы, лптшпп, дзекаетъ, н!>мецъ-докторъ произносить 
латиншя Фразы, маркитантъ сыплетъ прибаутками, грекъ изъ 
Константинополя говорить ломанымъ русскиль языкомъ, жидъ 
изъ западнаго края мЬстнымъ говоромъ, но съ еврейекпмъ цо- 
каньемъ и проч. Въ обГшхъ пьесах'ь нашей рукописи языкъ н'Ь-

1) ЛЬтоппсн русской литературы  и дреш ш етн, т . II, 1859, отд. И , стр. 47.
2) Назв. соч. стр. 337.



750 В. 0 .  М И Л Л Е Р Ъ .

которыхъ лпцъ уснащенъ яркими призпаками сЬверно-велико- 
русскаго говора, прпчсмъ особенно характерным1!, является чо
канье. Всего лучше выдержаны областныя сГ.верно-русстя осо
бенности въ р!;чахъ мужика, котораго шапоншикъ называетъ 
«заозерскпмъ пестеремъ».

Перечислимъ главныя особенности его говора:
1) ё (въ рукописи io) вмЬсто неударяемаго е въ конечномъ 

слогЬ: обманывается, копегокъ. ПослГ; шипящихъ вм. е пишется 
о: лсо (же), ежжо=есть-же; какъ-жо.

2) Конечное я въ возвратномъ м'Ьстопменш— ся переходитъ 
въ о: болтатчо, подвигатчо.

3) I I  вм. и>: вктюръ, умгпошъ, смотрглъ.
4) Е  вместо я (а) въ слогах!, передъ мягкими согласными 

отмЬтили мы въ словах!,: тритчети, двачеть.
5) Мягкое ц и ч: браець, нахлучю.
6) О вм. ы въ слов!;: боло\ ё (написано о) вм. ’I; въ словахъ: 

цона, смохотворъ; ю вм. е въ слове очюнъ.
7) Чоканье: браечь, ОФПЧ’Ьры, чвЬтомте, купечь, ченою, трит- 

чети, хочечо (=хочется), го|»очк1е, глун'чп, двачеть, болтатчо, 
подвигатчо.

8) Що вм. что, хотя встречается и што.
9) Яя вм. ’1;е въ сравн. степени: поскоряя.
Эти особенности М'Ьстнаго говора не всегда выдержаны, но 

все же встречаются въ р’Ьчахъ мужика въ такомъ количеств!; 
(особенно чоканье), что придаютъ имъ своеобразный отпечатокъ.

ТГ. же м'1;стш>1Я особенности сЬверно-великорусскаго чокаю- 
щаго говора находпмъ мы въ интерлюдш «Могильнпкъ и кобы- 
лякъ» н притомъ, что особенно интересно, oirl; встречаются въ 
новомъ списке гораздо чаще, чЬмъ въ списке, изданномъ Тп- 
хонравовымъ. Приведемъ несколько прим1;ровъ.

Такъ въ прежнемъ списк!; чоканье является только въ двухъ 
случаяхт,: черквамъ, корм п.т. Въ новомт, гораздо чаще: браечь 
(нисколько разъ), гнотча, плутча, бютча, управитча, нодратча, 
побптча, приметчо, проедатчо.
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Буква е прежняго списка заменена буквой о (ё) въ нЬсколь- 
кихъ случаяхъ: съ ной (въ ирежпемъ: съ пей), прыщошъ (въ 
прежн.: прьпцешь), сыщошъ (въ ирежн.: сыщешь), жо (въпреж.: 
же), знаютъ (въ ирежн.: знае'гъ), читатть (въ нрежн.: чнтаетъ), 
дшржатг, (въ нрежн.: держать).

Вместо было въ новомъ списке дважды боли.
Вместо Спълипъкой прежпяго списка въ новомъ: биленкой, 

вместо пмрттъ въ новомъ списке пагритъ, вм. посмотртпь въ 
новомъ посмотришь.

Предложная приставка раз- въ новомъ списке въ п'Ьсколь- 
кихъ случаях!, изменена на роз-: ростолкуешь (растолкуешь), 
розогр1;вался (разогревался), розворотило (разворотило).

Въ песколькихъ случаяхъ въ новомъ списке является такъ 
паз. членъ: могилу-ту (въ прежн.: могилу), горшокъ-отъ (въ 
нрежн.: горшокъ), воровство-то (въ нрежн.: воровство), xpe6io- 
тоть (въ нрежн.: хребётъ), шерстыо-то (въ нрежн.: шерстно).

Вместо возврати, мест, ся въ слове «закатился» въ новомъ 
списке читаемъ -со: закатилсо.

Является вопросъ, какъ объяснить появлеше этихъ Ф о н е т и -  

чесь'ихъ огли'п ii въ новомъ списке. Но этоть вопросъ находится 
въ тесной связи съ другимъ: представляетъ ли новый списокъ 
только Koniio пьесы или запись но памяти.

Сличая новый спнсокъ съ прежпимъ, мы убедимся, что от- 
лич!л, хотя иногда и незначительный, встречаются почти въ 
каждомъ стих!;. Иногда one состоять въ перестановке тГ.хъ же 
словъ въ стихе, иногда въ прибавке лшпняго слова, иногда въ 
измЬиенш суффикса имени существительнаго или нрилагатель- 
наго, иногда in, различш времени или вида глагола, иногда въ 
naniicaiiiii того или  другого слова. Однако число стиховъ одно п 
то зке, п при всТ;хъ различ1яхъ они исходить на тЬ же риомы. 
Чтобы объяснить OTHOiiieiiie новаго списка къ раньше извест
ному нужно предположить, что либо снисывавпйе первый, мо- 
жетъ быть авторскш, списокъ пьесы относились къ его тексту 
довольно свободно, позволяя себе некоторый изменсшя, кото-
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рыя, чрезъ рядъ переписчиковъ, дали текстъ въ томъ видЬ, въ 
какомъ мы находимъ его въ вологодской рукописи; либо что 
пьеска, будучи легко разучиваема наизусть для представлешя, 
могла быть впослЬдствш вновь записана по памяти, иричемъ 
виесеше нЬкоторыхъ BapiairroBi, является почти пеизбЬаспымъ. 
Последнее предположено, т. е. что записи иптерлкдаевъ могли 
делаться иногда по памяти, представляется намъ правдоподоб- 
пыыъ особеппо въ виду пЬкоторыхъ Фоиетическихъ, дiaлeктпчc- 
скихъ, отличш иоваго списка, въ когоромъ заметно crapaiiie 
внести больше Д1алектическихъ огИ-.нковъ, чЬмъ сколько нхъ 
находимъ въ прежпемъ списке. МЬстныя сЬверио-всликорусийя 
черты вт. говоре мужика, кошиощаго могилу, и его собесед
ника, ищущаго кобылу, были несомп'Ьшо уже въ основной ре- 
дакцш, т. е. были внесены уже сочипитслемъ. На это указыва- 
ютъ, наир., слова: черквамъ, кормилча (въ обоихъ сиискахъ), 
отчшво (нрежн.), нагреть съ I; произносимым!. какъ и (рио- 
муется съ «заступить»), свЬта (произносится свита, такъ какъ 
рпомуется съ «разбита»); «сь голыми рукамъ» и друг. IIo друпе 
случаи, въ которыхъ слышался местный говоръ, были вероятно 
стерт1.1 въ памяти лица или лицъ, не знавшихъ этого говора и 
набрасывавшихъ niecy, выученную ими наизусть, на бумагу. На- 
противъ, неизвестный намъ вологодскш любитель интерлкуйевъ, 
какой-нибудь ссминаристъ, запнсавшш две разсматриваемыя 
нами пьески, могъ не только сохранить особенности хорошо зна- 
комаго ему говора, но и впести нЬкоторыя болЬе тнпичныя 
черты отъ себя. Этимъ иредположешемъ, кажется, можно объ
яснить большее уснлетс мЬстиаго элемента въ вологодскомъ 
спискЬ «Могильника и кобыляка» сравнительно съ ранееилвест- 
ш.1мъ. Впрочемъ, какъ бы то пи было: сохранилъ ли только ав- 
торъ вологодскаго списка д1алектпчеаия особенности уже быв- 
ипя въ обГ’.ихт. пьесахъ, или подбавилъ къ нимъ друпя, въ томъ 
п въ другомъ случае новооткрытая рукопись представляетъ на
учный интересъ, какъ одна изъ рашгахъ нопытокъ передать 
письмомъ особенности с'Ьверно-всликорусскаго окаюгцаго и чо-
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кающаго говора. Определить болЬе точно местность, въ кото
рой была написана рукопись, конечно, нЬтъ возможности. Фонс- 
тическ!я особенности, которыми уснащены pf/ш могнлышка, 
кобыляка и музкика, покупающаго шапку, встречаются на ог- 
ромномъ пространств!; окающаго сЬвера Pocciu. Такъ, вм!;ст!; 
съ чокашемъ п цокашемъ х), замена е звукомъ ё (о) отличена въ 
разныхъ говорахъ ry6epniii: Новгородской, С.-Петербургской, 
Олонецкой, Архангельской, Вологодской, Ярославской, Перм
ской 2); зам'Ьна п  звукомъ и въ тЬхъ зке губершяхъ; е вм. л въ 
губ. Вологодской, Пермской 3); що вм. што, что слышится въ 
губ. Новгородской, Архангельской, Вологодской, Ярославской, 
Вятской и др. 4); возвратное мЬстоим. со вм. ся известно въ губ. 
Олонецкой, Вологодской5). Сраин. степень съ нсходомъ -ял из
вестна въ говорахъ олонецкихъ, вологодскихъ, пермскихъ в). Въ 
огромномъ район!;, по мЬстамъ, отмечено и употребление творит, 
мнозк. числа на -мъ (рукамъ). Но въ виду того, что рукопись 
была добыта изъ рукъ простонародья Вологодской ryoepniii, въ 
говорахъ которой могкпо найти все д1алектическ1я особенности, 
встрЬчаюнияся въ рЬчахъ дЬйствующихъ въ ньесахъ музкиковъ, 
едва ли мы ошибемся, если нредиололшмъ, что рукопись была 
написана въ той зке губернш, въ которой была найдена.

Новый сппсопъ пьески «Мопмышнъ л кобылякъ» отличается 
отъ изданнаго Тихонравовымъ не только чпеломъ мЬстпыхъ д1а- 
лектическихъ особенностей. Въ н!;которыхъ случаяхъ онъ даетъ 
другое 4Tenie и исправляетъ вкравпйяся въ нрезкпш сиисокъ 
ошибки. Отм'Ьтимъ два-три случая. Такъ въ презкнемъ спискЬ 
читается, въ разсказ!; сына о смерти отца:

1) ПримЪровъ послЬднлго, быть м ож стъ случайно, нЬ тъ пъ обЪнхъ ш.е- 
сахъ .

2) Си. А . И. СоболевскШ «Опыть русской д1алектолопн», вып. I, 1897, 
стр. 4 3 ,4 7 , 48, 51, 62, 56.

3) Тамъ же: стр. 53, 62.
4) Т амъ ж е: стр. 45, 5 1 ,5 2 ,5 3 ,  56, 59, 60.
5) Т амъ ж е: стр. 50, 54.
6) Т амъ же: стр. 19, 53, 55 , 63.
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«Да от'йово то и умеръ, какъ не отъ солопова гЬста?»
Въ повомъ снискЬ вмЬсто солопова тЬсга оказывается нечто 

другое болбе понятное:
«Да не ш чего то умерт. што не iu соложеного теста», т. е. 

огецъ его объелся гЬстомъ, изготовленнымъ изъ муки п солоду, 
для кваса.

Слова кобыляка: «Ей! что, братъ, тя такъ рано свозило въ 
полночь?» читаются въ новомъ списке правильнее: «Эй, што 
брат тя рано взвозило въ полночь?»

ДалыгМшш стпхъ того же кобыляка:

«Пу гд'Ь же вот!) теперь его сыщешь?»

читается въ новомъ сиискГ; съ болГ.е умЬстной Формой мЬ- 
стоиметя, такт, какъ рЬчь идетъ о кобыл!;: «ну гдГ; в(Т тонере 
eio сыщошъ?»

Часть одного далыгЬйшаго стиха, очевидно неразборчиво на- 
нпсаннан въ рукописи и замененная Тихонравовымъ точками, 
читается въ новой рукописи вполне ясно:

Да какъ по хлызить, а этого тебе, браэчь, не 11361.11т..

Ср. хлюздить —  кривить душой, лшлить; хлуздать —  сколь
зить; хлиздить— не устоять въ слове, вывертываться.

Но есть случаи, гдЬ чтете ирежняго списка, кажется, следу- 
етъ предпочесть. Такъ въ немъ сынъ говорить:

«А когда посмотреть бачка то желаешь.
То хоть завтра ко мне приди ты».

Въ новомъ списке вм. бачка читается: богатства, что едва 
ли не позднейшая замена оригинальпаго бачка. Такою эке не
удачной заменой представляется намъ въ новой рукописи гла- 
голъ гночча (т. е. гнётся) въ стпхе:

«И брюхо то такъ всю выше да выше гночча»

вместо: дмютсе, какъ читается въ нрежнемъ списке.
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Наконецъ новый списокъ «Могилышка и кобыляка» на 14 
стиховъ короче преншяго. Онъ кончается словами могильника:

«У ково? У бачка то? У i0 B0  были три собаки».

Между т!;ыъ какъ въ прежнемъ текстЬ за этими словами 
следовало объяснено, почему покойный отецъ держалъ собакъ, 
нриглашеше разеерженнаго кобыляка, обращенное къ могиль
нику— итти вмГ'.ст'Ь въ «губерску кончелярно», приглашеше, на 
которое тотъ отвЬчаетъ певнонадъ любезпымъ нриглашешемъ 
идти смотрЬть амбары съ пожитками, оставшимися послЬ его 
отца.

Такимъ образомъ оба списка взаимно понравляютъ другъ 
друга въ отд'Ъльныхъ мЬсгахъ, и мы сочли поэтому не излшн- 
нимъ всл'Ьдъ за текстомъ новаго интерлкшя напечатать и текстъ 
«Могилышка и кобыляка» по вологодской рукоипсн.

К О М 1C Д I я .

I.

Ш апош никъ, то р гу я  шапками, говорить: ,

Много, брать, наншлъ я шанокте еще с лЬта 
А купцовъ на нихъ и по cie время нЬта.
Уже морозь, кажется, велпкъ наступаетъ,
А шапокте ни единой члвкъ не иокунаетъ.

Идя мулшкъ но ряду уши нотирастъ.

Шапошникъ.

5 Э братъ дядя, что ты по ряду шпнко шахаеигь?
Знатно ушите у тебя озябли, что ихъ потираешь.
Наде теб’Ь эту худую шапку переменить,
Да и воронамъ на гнездо бросить.
Чортъ ли видалъ гд'Ь 'Гтные люди эдаые шапки нося1,

10 Хоть Сидать ея нищи”, и т1; на пен плюнуть да брося\
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Мужпкъ.

Добро, браечь1), никайе мы людите о<1>ичЬрыа) чсспые, 
Носпмъ шапките и т1; старые худые.
У гя, брать, шапокте озкзкошшо3) купить,
А кунигаъ, недолго наиоспшъ, будетъ же бросить.

15 Хотя онЬ у тя чвЬтйте4) и пригожи,
Да к моей, браечь, неполично къ деревенской рожи.

• Ж шиота п ета старая: та зке ка и новая ушите грГ;ё",
А ка нахлучю5) хоть в какой моро" витюръ не пров'Ьё’.

Ш аиошнпкъ.

Ха, ха, ха! Эдакой г да кто вида' ходи но рядуто балагур, 
20 Смотрите какой онъ взя1 в зубы те дуръ.

Вегь скупость зке злая в человеке то зародится:
Радъ нетолко из рубля, но ис полушки задавится.
Ушите и такъ, казкется, ш морозуго нобилЬлп,
А онъ еще говорить, что оир1;ли.

25 Поди, дуракъ, деревенской 0алел!;й,
Купи хорошую шапку, да ушите обогрЬй.

Музкикъ.

Знал бы я и самъ, браечь, ка* бы по моей мошц-Г; шапката
попала,

Да у васъ купить,— такъ у меня чермезипа т а в) мала. 

Шаиошнпкъ.

Да новинсе поблизке, посмотри, всть не всЬ дорогие,
30 Такъзке и но твоей цен!; есть дешевые.

А то ты, заозер(с)кой пестерь7), ушите морозишь.
Депгите веть у тебя есть, а въ едакой шапчоике бродишь.

1) Б ратецъ. 2) Офицеры. 3) О ж сш ься. 4) ЦвЪ томъ те.

6) Н ахлобучу. По Д алю —нахлучить ряз. сибир. 6) М ошна?
7) Лестёръ сЪв.-вост. большая корзина, плетенка раструбом ъ, плетеная 

или ш итая берестяная, лубочная, для носки сЬна и мелкаго корма скоту; лыч-
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Му ж hi; ъ .

Разве, браець, подвинутся посмотри", н!;лп по моей де"-
жин!;?

Шапошникъ.

Поди, небось, недорого шдамъ на почин!;:
35 Подвигайся посмсляя, приступай къ шапкато поближе.

Мужпкъ.

Печево, браецъ, на верхные те смотри, нодайко которая
висгГ пониже.

Шаиошнпкъ.

Патко, дядюшка, изво* всяко смотрГ.тп,
А какъ купишъ, любя сганешъ носиги.

Мужикъ.

Сто ко бра" посмотри- боло хорошеико,
40 А то обманываемо вы нашу братыо частеико.

Шапошникъ.

Что ты, дядюшка, изшшГ говори-? У нас никогда этово
не бывало:

Не обман*?' ста, хоть приди иар(е)некъ малой.

Мужикъ.

Да добро! Нечево много попусту болтать:
Ста боло какъ можно торговать.

45 Ну що жо, господи" купечь, дорога-ли ка она у тя ченою?

Шапошникъ.

Не б(Гста, дядюшка, изво1 хорошего торговася со мною. 
Веть я депегте некакую с тебя возму груду,
То'ко дай копеекъ тритца", та я п тЬв доводе" буду.

вой большой кошель; иъ илетены хъ нестсряхъ дер ж атъ  ш ерсть, пепьку; также  
средней величины корзина но грибы, по ягоды, которую носятъ на спин}',. 
«Экой т ы  пестерь, пехтеря!»— неповоротливый, неуклюжш , ы-Ьшокъ. (Даль).
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Мужикъ.

О браечь, ско1 дорого! Ка” по моему бы взял четыре алтына. 

Шапошникъ.

50 ШГ, другъ, я еще обшибся,— надобно проси’ с тебя полтина, 
А ты хочешь за 12 копеекъ эдакую шапку взяти.
Веть ста стыдно и в людите сказатп.

Мужикъ.
Да ка‘жо, бра, по твоему? Скажигко, ч£м ты меня обве-

веселиш
Не ужли таки цоныто ниско'ко не сложишь?

Шапошникъ.

55 Акой ты! Кажется, у тебя борода велика,—
А умато н'Ьтъ в теб'Ь ни на лыка.
Be" хсГ кому ея показа, та никто непохаетъ.

М}’жикъ.

Ой всякъ васъ обманщиковъ зиаетъ!

Шапошникъ.

Да добро! Что много говори-? Изволко на стулъ садй"ца.
60 Во- теб'Ь и зеркало,— изволко посмотритца.

Ахъ куды ста ка теб'Ь изря'но шапката пристала!
ХсГ куды поди,— та вся скажё-, что тебя неоругала. 
Посмотритко ста на теб’Ь шапката какъ баетъ!
Не обманываю: право что она тя не мало украшаетъ,

65 Да и ушите твои очень прикрыла.

Мужикъ.

Ну брать, топере и мнЬ кажется мила.
То*ко выпустишли из тритчети копее што или н£ту?
A Miii хочечо о ч ю “2) купи шапкуту эту.

1) Хочется. 2) Очень.
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Шапошникъ.
Ну доброй чГвкъ, да' ли по1 полтины?

70 Болши хошъ ка, не выпущу копейки едины.
Веть теб-fc выны1 лавкахъ эдакой шапки не сыскаГ.

Мужикъ.

Добро! Хошъ и дорога, да изво' денги брать.

Шапошникъ.
Ну топере, дядюшка здравствуй с шапкой новой!

Мужикъ.
Спасибо что достави1, господи® торговой!

75 Нужо топере здраво оставайся.

Шапошникъ.
Прости, прости, дядюшка, и впрет с нами знайся.

СЭшешп мужи ш лавки да хвастаетъ .
О браечь, я чая1 што вороваты горочкиете:) купчи2),
Ано ежжо3) такие ка и паша братья деревеиск!е глупчй4). 
Смотритетко, господа, какая шапката хороша!

(Другой ы укъ прпше' говоритъ):
80 Не ужли ты да1, побратимъ, за eio два гроша?

1-й мужикъ.

Какой ты смохотворъ проклятечь—
Я чалъ6) што ты мо^впшъ по*тпну, браечь.

2-й мужикъ.'

Да ты посмотритко, за што по'тината дать?

1-й мужикъ.
H i , браечь, не уми!ошъ ®) ты торговать:

85 Веть я за eio да1 Koneio двачеть пять!

1) Г ородсю е. 2) Купцы . 3) Есть ж е. 4) Глупцы. 5) Чаялъ.
6)УыЬешь.
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2-й мужикъ.
О братецъ, и вправды льзя эте деги дать:
Я не досмотри', ано всть у нея весь п вершоксГ новой; 
Постой, постой я издалей что и околмшо бобровой.
Ахъ, дядюшка, ско* ты мастеръ торговать 

90 И шапожте хорошыхъ выбирать!
Не обшибся ста ты, не да1 лишнмя копейки.
Беть ста поиска во всемъ ряду эдакой тулейки. 
Прпкажпко ста пожалуй мн'Ь на голову надеть.

1-й мужикъ.
Изво’ ста какъ тебГ; падей посмотреть.

2-й мужикъ.
95 Хороша ста, хороша ста, да она зке еще и не мала. 

Смотритетко, г пда, ка" она и мн'Ь пристала!
Пожалуйко, св’Ьти" мой, мн’Ь в ней погулять,
А я в то" ча° буду, извол то'ко здЬсь обождать.

Мужикъ.
1Г1Г, браечь, недосукъ долгото мпГ; здЬсь бо'тачо,

100 Пора ужъ и домой в деревню подвпгачо:
Да добро! Виде™ ты челов’Ько’ доброй, —  поди да принеси

поскоряя.
3-й мужикъ.

Эдакая ты борода пустая!
Впря1 не попусту деревепской нашъ бра назва” зевака:
Во" тя обмапулъ и упесъ (шапку) какъ собака.

105 Ну гд'Ь ты ево, полоротой, стапешъ искать?

1-й мужпкъ.
Н’Ьтъ, браэчь, не такия мы люди что у насъ вохове” (?)

пропадаГ.
Мы и сами на это узкъ доки:
Пойду да ка* найду, да нагну, да шломаю ему и боки!
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II.

Выходи могилынГ копаГ могилы а после къ пему 
приходи- кобы ля' которой ищ етъ кобылы и спраш и
вав- у моги*пика, да оба глухие.

Моги'ии* копае* отцу могилу, сам говорптъ:

А вой вой, батюшко ты мой!
Топере уже недождатца мпЬ тебя домой.
Какъ 'Г.здилъ боло ты на добычку хоть въ по'ночку,
А приехал, мн!; привезошъ гостиица своему сыночку.

5 А вой вой, батюшко ты мой, голунчнкъ бпленкой,
П о т т о  ты меня оставилъ, мплепкой?

Закатилъсо ты, солпышко Moio красно,
Покинул!, ты меня бГ.днаго папраспо.
И некому меня теперь по головке упгъ погладитъ,

10 Толко всякъ по затылку за'Ьха* ладитъ.
И некому за меня сироту теперь заступить:
Толко всякъ хочетъ впшвпцу нагрить.
Куды мн’Ь бЬдную головушку девать?
Встая да хот скажи, какую тебЬ могплуту копать.

Оди“ пришо* копать шцу могилы 
Другой к нему приходя шцетъ кобылы 

15 Эй, што брат тя рано взвозпло в полночь?

Могилышкъ.

Спасибо, доброй челов'Гжъ, падей божия помочь.

Кобылякъ.

Не вида'ли ты этта моей кобылы?

Могилышкъ.
Хорошо, голупчпкъ, пособитко мп'Ь копа* могилы,
Одпако зд^сь есть и лопата.



7G2 в. о. М И ЛЛЕРЪ.

Кобылякъ.

20 Н'ЬТ пе гораздо собой она была писковата,
Такъ и очень была невысока1).

Могильнпкъ.

Нагато?— не надобно очень глубока:
Полно хотя бы выкопа* на три локти.

Кобылякъ.

ГдГ>? Когда еще ей къ медведю попасть в коктп!
25 Тол’ко вот недавно лише з двора збежала.

Могилышкъ.

Полно,— эдакая яма да ужъ будетъ мала?
Куды ему с ной? хоть кому та* будетъ полно.

Кобылякъ.

Дакъ, да как тсб-Ь по зна? Веть и ты па пей 'Г.жжпва' до-
во’но:

Помнншъ, какъ и тебя хватила зубомъ?

Могилышкъ.

30 Э батъ! на што подстилать лубомъ 
Таки такжо люжитъ и без луба.

Кобылякъ.

Да тото тп и есть што ра*сгЬчена губа.
Помпишъ какъ веть я на ней fo a1 мостомъ?

Могилышкъ.

То правда што ужъ великъ то вели' былъ ростомъ,
35 И в ночи не попадай было ему па дуло.

1) В ъ прежнемъ спискЬ  отрнцашя не i r l . T i * .
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Кобылякъ.

A eio тогда чуть посомъ то не поткнуло,
Да СО тово то веть у eio и губата разбита...

Могилышкъ.

О! што до св'Г/га,— то до св!;та 
Часто онъ пдипъ ходи1 пожл'1;тямъ.

40 И то ешто когда, какъ со мною пойде' по черкваГ,
То ужъ не прпд]6" з голыми рукамъ.

Кобылякъ.
Эхъ! Дшржа1 было, лдор;кат: вет она и Bcio дрягает нога’. 
Ну гд’Ь вот топере eio сыщошъ?

Могилышкъ.

Какъ не прыска’? Таки п гораздо на радостнее прыщо”, 
45 Какъ иногда принссопгь и хорошенкую добычку.

Кобылякъ.

А коли у тебя, ССдаижо мою кобыличку.
Для чего ты не сказываешъ до сего м'Ьста?

Могилышкъ.
Да не Лчего то умеръ што не Си соложеного т!;ста: 
Третева дни ка” пришол бутто волкъ проголодайся,—

50 На ту то пору в печи съ гЬстомъ горшокъ розогрева’ся. 
Ну да во на туто причину бутто чортъ супулъ мачку: 
Вьпшла ис печи то горшоко" да подала бачку;
А онъ съ ша'ныхте какъ впусти1 туда рыло,
Да ужъ дулъ, дулъ, пока брюхото ка* гору розворотило. 

55 GD тогото ему и смшртопката припала...

Кобылякъ.

HI? не пропала,— она на люди попала:
Веть ты самъ мн1; давече сказа5, што у тя моя кобыла...
IIsB ic iia  И  Отд. И . А. Н ., т . V (1900), кн . 8 .
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Могилышкъ.

Што ужъ браэчь дЬла ? Пришло копаГ могила,
Коли ужъ ему такая смерть пришла.

Кобылякъ.

60 О бра! Этово ты не плети: она у тя, а не ушла.
Какъ хошъ иЗдавай, хошъ роди бокомъ..1.

Могилышкъ.

Ну правду ты говоритъ, бра, што вышло ому поровството
съ сокомъ,

A Bcio в евто' мачка роспроклятая випопата...

Кобылякъ.

Што вршшъ? Она была не горбата:
65 Веть и вашъ сусЬтъ Сверчокт. знаштъ.

Могилышкъ.

Да,— то пономар, а то недавно дьячоко" читаютъ:
Во" лишъ за ^алтырь токото принялся топеря.

Кобылякъ.

Да што ты меня браншпъ? Га"ве ты са тетеря,
Да и другихте тетерями называешъ...

Могилышкъ.

70 А коли посмотрите богаГства то желаегаъ,
То хо" взавтра ко мн'Ь приходи ты.

Кобылякъ.

В<7 дуракъ какой,— скажи ты примЬты!
Веть я теб'Ь давече говорилъ.
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Могилышкъ.

Да ты разве тогда без ушей былъ?
75 Попъ в о*тар'Г. паки да паки поштъ,

А дьячокъ ка" роспустп' пропастьту, да вечную памя
дерш.

Ты говори чорту аминь,
А чортъ таки всо глядитъ в овипъ1).

Кобылякъ.

Юдай мн’Ь кобылу: полно ша’берить то.

Могилышкъ.
80 Еще да што ужъ болше мЬритто?

Будетъ кажется с нево доволпо долины.

Кобылякъ.

Да то,— во лбу то у eio 2 пестрины,
A хребюто" таки почти и весь [построй.

Могилышкъ.

(А) помяни его Бгъ, то ужъ былъ на ето вострой:
85 Таки частюхопко почти ходи1 на Волгу...

Кобылякъ.

Да ве я тебЬ мо“вилъ што гриву им’Ье долгу,
А ты по си1 ужъ м’Ьстъ не росто'куешъ...

Могилышкъ.

Што ужъ, браечь, дЬлать? И пе хотя горюешъ,
Когда ужъ бачка корми'ча пестало,

90 А при шомъ такъ никогда горя не бывало.
А то всо та* зд'Ьлала мачка дура...

1) ЗдЬсь, невидимому, что-то снутано: въ преж немъ спискЬ стихи отъ  
74-го по 79-й составляют'!* продолжеш е рЬчи кобыляка.

2*
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Кобылякъ.

Врошъ ты ка* мери"! Моя кобыла не бура,
Она шерстью то почти вся сЬра.

Могилышкъ.

Гд-Ь бра у ево— туте то и мЬра:
95 Какъ куды пойдштъ да ловко попадштъ,

То лпшка не возмштъ,— то'ко одн'Ь сани нагребло". 
А домойто ка“ прикати", та" узкъ любо посмотрить.

Кобылшп,.

Да ка" не хлызпть, а теб'Ь, браэчь, этово не избыть: 
Какъ хочешь, браечь, это твою дЬло.

Могилышкъ.

100 Да во завтра увпдпшъ— таки совсг1Г почернЬло,
И брюхото такъ Bcio выше да выше гпочча... *).

Кобылякъ.

Да теб'Ь нужды нЬтъ, што она ногами те быотча: 
СЭдай,— веть я тебя плутча3) всего перекорешо...

Могилышкъ.

Да то часто бывало, что кав возмютъ дубину,
105 Да еще товарищи были два сына поповы.

И тЬ узкъ правда то робята здоровы:
Какъ когдн пойдштъ на болшую дорогу сними,
То пожалуй управитча хоть з десятерыми.
А што на кабак!; хотя бы малшхо"ко зашумело,—

1) В ъ  ирежпемъ спискЬ правильнее: дмютсе.
2) В ъ  прежнемъ спискЗ» вмЬсто словъ тебя плут ча  бодЪе крепкое руга- 

тольство.



110  W! давай подрачча побитча: то ево Д'Ьло.
А кто за пево примеччо1), то ужъ напусти в гачи...

Кобылякъ.

За гато? У меня одна п есть, да и той не одае” клячи! 

Могильникъ.

Право,— таки без шуто", хотя бы кто, —  в гачи у его на
пусти :

Веть онъ пожалуй и самому чорту право никогда не спу
сти...

Кобылякъ. *

115 Н Ь , братъ, нечево болше та'то проедаччо:
Хо и не хотелось боло ужъ мнЬ с тобой подраччо,
Я ужъ вижу что с тобой у меня не бьГ без драки...

Могилышкъ.

У ково? У бачкато? У ioBo были три собакиа).

В с е в .  М и л л е р ъ .
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]) В ъ  преж пеиъ списк-Ь: «И  н-бчего таки право, за кого примется, напу- 
с т и п . въ  гачи».

2) В ъ прежнемъ списк-Ь за  этнмъ стихомъ сл-Ьдуетъ продолжеш е разго
вора кобыляка съ  могильннкомъ:

Хот ь и  самъ от  былг не послпднт  варъ,
120 Д а т аки надобно, чтобы стреит и свой дворъ,

Для тово, что часто и то бываетъ,
Что и  чортъ «а чорта набмаетъ.
Также и  бачко: тотъ, хоть и  самъ ворг былъ,
Таки назадъ то оглядывался, чтобы и  самою кто ие обрилъ.

Кобылякъ.

125 1Тптъ, братг, т у р усу  на колёсахъ везёшь,
Пойдёмъ-ко въ губерску кончелярио: тамг ипако запоешь,
А  то ты точишь шары да вари.



768 В . в .  М И Л Л Е Р Ъ . НОВЫЙ ИНТЕРЛЮДШ XYIII в - ь к а .

Могилышкъ.

Пойдемг, коли хоть, то увидишь, кагле амбары  
Поели бачка пожитковъ птхъ стоятъ.

Кобылякъ.

130 Н е грози! отдашь небось; пойдемг ка братг!

Могнльникъ.

Да вотъ и  увидишь, чт о и  у  боярина столько тьту.

Кобылякъ.

А  когда ногу сломилъ, то отдашь и свою за  эту.
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